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Pirinioetako hizkuntzen akademiak Iruñean elkartuko dira urrian 

Euskara, aragoiera, katalana eta okzitanieraren arteko loturak aztertuko ditu Euskaltzaindiaren biltzarrak 

Alberto Barandiaran 

Iruñea 

Pirinioetan muga politikoak egon badira, baina mugak ez dira linguistikoak. Oinarri horren gainean altxatu dute Euskaltzaindiaren Nazioarteko XVI. Biltzarra, Pirinioetako hizkuntzak: lehena eta oraina izenburupean. Urriaren 6tik 10era Iruñeko Baluarten izango da topaketa, eta bertan, euskara, katalana, okzitaniera eta aragoieraren egoera eta haien arteko harremanak aztertuko dituzte hainbat adituk, hogeita hamar baino gehiagok. «Pirinioak ez ditu hizkuntzak bereizten», azaldu zuen Jose Luis Lizundia euskaltzainak atzo, kongresua aurkezteko prentsaurrekoan. «Euskara eta katalana Pirinioetako bi aldeetan hitz egiten dute, eta gaskoiak eta aragoierak harreman handiak izan dituzte elkarrekin». 

Kongresuan, txosten zientifikoak, mahai-inguruak, kultur ekitaldiak eta erakusketak antolatu dituzte, eta Euskaltzaindiak Henrike Knorren aldeko omenaldi in memoriam prestatu du azken egunerako, zendu berri den euskaltzaina izan zelako, izan ere, kongresuaren bultzatzailerik handienetakoa. Lizundiak azaldu zuen 2005. urtean hasi zutela, berak eta Knorrek, kongresua antolatzeko lana, Kataluniako eta Aragoiko hizkuntzetako arduradunekin. 

Horregatik, mendikatean egun hitz egiten diren lau hizkuntza horien arteko loturak ziurtatu nahi ditu euskal akademiak, eta adierazpena bultzatu nahi du Institut d'Estudis Catalans, Association Internationale d'Etudes Occitanes eta Academia de l'Aragonesekin batera, jardunaldien azken egunean irakurtzeko. 

JOSEBA LAKARRA, IDAZKARIA. Biltzarrean zehar, lau hizkuntzen historia, dialektologia, literatura, soziolinguistika, teknologia berriak eta toponimia jorratuko dituzte adituek. Joseba Lakarra batzorde antolatzailearen idazkariak nabarmendu du mail handiko berezilariak espero dituztela, Euskal Herriko eta Kataluniakoak ez ezik -Kataluniako unibertsitate guztietako irakasleak egongo dira-, Espainia, Frantzia, Alemania eta Austriakoak. Denera, dozena bat unibertsitatekoak. Tartean, Juan Carlos Moreno Cabrera (Madrilgo Unibertisate Autonomoa), Fernando Gonzalez Olle (Nafarroako Unibertsitatea), Patxi Oroz (Tubingako Unibertsitatea), Ricardo Zierbide (EHUko unibertsitatea) eta Patxi Salaberri (Nafarroako Unibertsitate Publikoa). 

Hitzaldiak ez dira izango soilik historikoak edo linguistikoak, hizkuntza eta gizartearen arteko harremanak ere jorratuko dituztelako. Esaterako, okzitanieren irakaskuntza edo aragoieraren kodifikazioa zehazteko dauden arazoak aztertuko dira, eta euskararen eta okzitanieraren arteko harremanaz hitz egingo du Xabier Agirrek. Sarrera nagusia Vienako Unibertsitateko irakasle Michael Metzeltinek emango du. Egungo erromanista ospetsuenetakoa da Metzeltin, «Pirinioetako hizkuntza guztiez hitz egin dezaken bakarrenetakoa», Lakarrak azaldu zuenez. «Espero dugu kongresua aurrerapen handia izatea euskararen ikerketarako eta inguruko hizkuntzen arteko harremana ezagutzeko». 

Nazioarteko biltzarrak Euskaltzaindiak aldian behin antolatzen dituen batzarrak dira. Azkena 2001. urtean izan zen, Bilbon eta Baionan, Urkixo, Laffitte eta Azkue gaia hartuta. Oraingoa «urte erabakigarrian» antolatu duela azaldu zuen Andres Urrutia euskaltzainburuak, akademiaren 90. urteurrena hurbil dagoelako, eta azken urteetan Euskaltzaindiak izan dituen aldaketak eta gaurkotze handiak direla eta. 

Urrutiak, halaber, auzo hizkuntzen egoera ezagutzearen garrantzia aipatu zuen. «Horra izan dira deituak hizkuntza horien akademiak, unibertsitateak eta ikerketa erakundeak, horiekin batera landu nahi dituelako Euskaltzaindiak, ez bakarrik euskararen lehena eta oraina, ezpada euskararen geroa ere, eremu zabal baten bidez, Pirinioen bi aldeetako errealitateak aintzat hartuta». 

«Ez dugu bakarrik euskararen lehena eta oraina aztertu nahi, ezpada euskararen geroa ere» 

Andres Urrutia,  Euskaltzainburua 

«Pirinioak ez dituzte hizkuntzak bereizten, euskara eta katalana mugaz bi aldeetara daude» 

Jose Luis Lizundia, Euskaltzaindia  

Europako Akademiaren esperientzia eta proiektuak azalduko dituzte 

Bolzanoko erakundeak alemana, italiera eta ladinoaren arteko hizkuntza harremanak lantzen ditu 

Alberto Barandiaran 

Iruñea 

Ekitaldiak Baluarte Batzar Jauregi eta Auditoriumean izango dira, eta Nafarroako Gobernuaren babesa dute. Andres Iñigo Euskaltzaindiako Nafarroako ordezkariak gogoratu zuen Euskaltzaindiaren Nazioarteko X. Biltzarra Iruñean egin zela 1984an, gramatika gai hartuta eta Arturo Kanpionen mendeurrena zela. Eta oraingo hau Iruñean egin beharra zegoen derrigorrez, «mendikate honen lehen erresuma hementxe, Iruñean sortu zelako duela hamabi mende» 

Euskaltzaindiak txosten proposamena aurkezteko epea zabaldu du, uztailaren 17a arte. Ikertzaile eta zaletu ororendako deialdia da, eta euskararen historia eta historiaurrea, euskal dialektologia eta onomastika, euskal literatura, euskararen historia soziala eta teknologia berriak eta hizkuntza gutxituak izango dira onartuko diren gaiak. Txostenak onartzeak ez dakar horiek biltzarrean irakurtzea, denbora faltaz, soilik aurkeztu eta onartutakoaren laburpen eta informazio orokorra emango baita. Txosten guztiak, hori bai, aktetan argitaratuko dira. 

Txostenen artean, Alpeetako Europako Akademiaren (Eurac) esperientzia azalduko duen Elena Chiocchettirena azpimarratu zuen, atzo, euskaltzainburuak. Bolzanoko (Trentino-Alto Adigio, Italia) erakunde honetan hizkuntzalaritza aplikatua, genetika eta garapen iraunkorraz arduratzen dira eta, egun, banku terminologikoa lantzen ari da, inguruan elkarrekin bizi diren ladinoa, alemana eta italieraren arteko harremanak hobetzeko. Jose Luis Lizundiak Pirinioetako lan batzordearekin alderatu zuen. «Hemen, azpiegiturak garatzeko baliatzen dute, baina Alpeetan, hizkuntzaren ikuspegitik sortu dute erakundea. Guretzat ere eredua izan daiteke». 

